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Το έργο του Μ. Χουρμούζη 
«Χαρτοπαίκτης», γραμl-ένο το 
1839, συγκινεί όπως μπορεί να 
συγκινήσει μια απ' εκείνες τις 
παλιές, κιτρινισμένες φωτο­
γραφίες, στις οποίες οι παπ­
πούδες και οι γιαγιάδες μας με 
το σοβαρότατο και αξιοπρεπές 
τους ύφος μας προκαλούν ένα 
συγκαταβατικό, αλλά τρυφερό 
χαμόγελο. Αδυνατούμε να πά­
ρουμε στα σοβαρό τη δική 
τους σοβαρότητα ίσως επειδή 
βλέπουμε την εποχή τους σαν 
την παιδική ηλικία της δικής 
μας εποχής. Η νέα ελληνική 
λογοτεχνία χωρισμένη από την 
~εγόλη αρχαία και βυζαντική 
ελληνική λογοτεχνία με το μα­
χαίρι της τουρκοκρατίας προ­
βόλλεται στο έργο του Χουρ­
μούζη στην παιδική της ηλικία 
στη σημερινή αντίληψη ενός 
τέτιου θεατρικού έργου. 

κλίμακα της ιστορίας της νεο­
ελληνικής λογοτεχνίας μια τέ­
τια απόσταση είναι δικαιολο­
γημένη (η «εποχή των παππού­
δων» με μεταφορική έννοια 
της χρονικής «αρχής», ώσπου 
φτάνει το μάτι μας πίσω στο 
χρόνο). 

κτης» τον 
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ζονται μέσω των πράξεων και 
του ίδιου του λόγου τους. Ο 
Χουρμούζης έγραψε κωμωδία 
με κωμικούς ήρωες. Η Ελένη, 
η γυναίκα του Θωμό, (Μαρία 
Μίχα) δεν είναι απλώς ρομαν­
τική και παθητικά ενάρετη, 
όπως παρουσιάζεται στην πα­
ρόσταση. Ο υπερβολικός συ­
ναισθηματισμός των μονολό­
γων της κρύβει αρκετή ειρω­
νεία του συγγραφέα που, πι~ 
στεύω, υπονοεί κάποιες λογο­
τεχνικές πηγές, κάποιες συ­
ναισθη ματικές νουβέλλες, απ' 
όπου η Ελένη αντλεί τις εκλε­
π .τισμένες της εκφρόσεις και 
γενικά τον τόνο της. 

- - - -

Νόνας Γ. Μολέσκη 

Πιστεύω ακόμα, ότι ο συγ­
γραφέας είχε σκοπό να παρω­
δήσει ελαφρώς αυτές τις λο­
γοτεχνικές πηγές, μάλλον, έρ­
γα γαλλικού σεντιμενταλι-' 
σμού. Αργότερα αναπτύσσεται 
η καθαρό κωμική πλευρό του 
ρόλου, όπου η Ελένη παίρνει 
ενεργό μέρος στις σκηνές 
φάρσας. Η «ρομαντική» ερμη­
νεία που προτείνει ο σκηνοθέ­
της, περιορίζει τον ρόλο και 
αφαιρεί ένα πεδίο σάτιρας. 
Ακόμα και ο ρόλος του «ευγε­
νικού πατρός» που ίσως πρό­
γματι να μην προοριζόταν να 

ιταλικοί όροι του παιχνιδιού, ο 
πυρετώδης ρυθμός του, «χά­
νει - κερδίζει» σχεδόν το απαι­
τούν, μια και πέρασε τέτια ιδέα 
από το μυαλό τόυ σκηνοθέτη. 

Αλλο εύρημα π::>υ και πόλι 
δεν τςι εκμεταλλεύτηκε ως το 
τέλος ο Π. Πολυκάρπου, είναι 
εκείνο στο φινόλέ με το οικο­
γενεια ΠΟΡτΡέτο, μια ιδέα 
που θα μπορούσε νάναι - και 
είναι, δηλαδή, κλειδί για την 
σκηνοθετική ερμηνεία του έρ­
γου, αν προβαλΧοταν πιο έντο­
να. Την στιγμή, που ο σκηνΟθέ­
της βάζει στόχο να μεταδώσει 
σχολαστικά το πνεύμα της 
εποχής και σέβf;ται πολύ την 
γλώσσα του έργου, δηλαδή 
στοχεύει στην ανάπλαση της 
εποχής στη σκηνη, γιατί τότε 
δεν στήνει εκείνο το οικογε­
νειακό πορτρέτο στην αρχή 
της παράστασης και δεν ζων­
τανεύει τους ήρωες μπροστά 
στα μάτια μας; 

Δεν είπα τίποτα ακόμα για 
τον Α. Τσουρή. Ολος νευρική 
ζωντάνια, συνεπαρμένος από 
την μQvία . τρυ χαρτοπαίκτη, 
πρυ βλεQJ:Ι τις συμβουλές και 
τα συνα(σθfιματα των δικών 
του μόνο σαν εμπόδια στο δρό· 
μο του προς την πoθητfι πρό­
σινη τσόχα, ο Θωμάς του Α. 

ΠΟΛ/Τ/ΣΤ/ΚΑ 

Τσουρή είναι μια μορφή ολο­
κληρωμένη μέχρι τελευταίας 
λεπτομέρειας. Νιώθει και μας 
κάνει να νιώθουμε όλες τις 
πτυχές του ρόλου του. Πόσο 
σωστός είναι όταν μετρά με 
ταχύτητα πεπειραμένου παί­
κτη τα πάντα - τα λεφτά στο 
πορτοφόλι της γυναίκας του, 
τα αδικοχαμένα χρόνια ζωής, 
τα βήματα του παιχνιδιού, είτε 
όταν βρισκόμενος στο τελευ­
ταίο στάδιο της απελπισίας 
την θηλειά στο λαιμό, 
το «τυχερό χαρτί», 
προσαρμόζεται στην αλλαγή 
της κατάστασης και την εκμε­
tαλλεύεται με την σκληράδα 
κάποιου, που επιτέλους κερ­
δίζει 

Η είδηση, ότι ο Α. Τσουρής 
σκοπεύει να φύγει από το Σα­
τιρικό Θέατρο, απογοήτευσε 
πολύ. Το πνεύμα της τέχνης 
του Α. Τσουρή συνέπιπτε 
πολύ με την πορεία του 
κού Θεάτρου. Ο πΑι,π,.","" 

με όλο τον θίασο έζησε 
δύσκολες στιγμές, τις ξεπέ­
ρασε και πάντα μαζί με τον θί­
ασο παρουσίαζε δουλιό στα­
θερή και ποιοτική. Και διακοπή 
αυτής της καρποφόρας συ­
νεργασίας δεν μπορεί παρά να 
λυπήσει εκείνους, που παίρ­
νουν το θέατρο στα σοβαρά. 

Την μεγαλύτερη σημασία 
έχει το φαινόμενο του διαλό­
γου των δύο εποχών, της σύγ­
χρονης κι εκείνης του έργου. 

Το φαινόμενο αυτό προσδιορί­
ζει την αναδρομική μας ματιά 
στο έργο. Και αυτή η ρετρο­
σπεκτική προοπτική μεταμορ­
φώνει το «σοβαρό» του έργου 
στο «νάιβ» - για μας, την πρω­
τοτυπία του συγγραφέα - στην 
οπωσδήποτε τυπική ενσάρκω­
ση της εποχής του, όμως ταυ­
τόχρονα αυξάνει τον αφελή 
μας θαυμασμό (<<Τα καταφέρ­
νει τόσο ωραία για την εποχή 
του»). Σίγουρα σε μια τέτια αν­
τίληψη υπάρχει η ίδια υπερο­
ψία, με την οποία οι νέοι αντι­
μετωπίζουν την εποχή των 
παππούδων τους, όμως στην 

κτήρα από την εισβολή ξένης 
κουλτούρας ., μπορεί να χρη­
σιμεύσει και στο σημερινό 
αγώνα, που κάνουν οι προο­
δευτικές δυνάμεις του τόπου ' 
μας ενάντια στην αμερικάνικη 
πολιτιστική επίθεση» . Και 
αποφασισμένος να κάνει τον 
«χαρτοπαίκτη» να «χρησιμεύ­
σει», να λειτουργήσει και σή­
μερα σαν κοινωνική αποστολή, 
ο σκηνοθέτης σπάζει την συμ­
παγή κωμική ύλη του έργου και 
ξεχωρίζει το «αρνητικό» και το 
«θετικό» στοιχείο, φορτώνον­
τας όλη την φάρσα στους «αρ­
νητικούς» και ορίζοντας δύο 
από τα πρόσωποα του έργου 
σαν φορείς του εθνικού παρα­
δοσιακού δικαίου. Μ ιλώ για τον 
πβθερό και την γυναίκα του 
χαρτοπαίκτη Ρωμιά. 

προκαλεί γέλιο, αλλά να προ- -=====----=::::::=====ΞΞΞΞ=========~ 
βάλλει το ~σωστό», το «πρε- ~ 

Ο Χουρμούζης, ένα άλλο 
έργο του οποίου γνωρίσαμε κά­
ποτε στον ερασιτεχνικό «ΠΡομη­
θέα», - τον «Λεπρέντη» - πρα­
γμ::ιτικά εντυπωσιάζει με το 
γνήσιο θεατρικό του αίσθημα, 
και την εφευρ;;:τικότητά του 
στις ξαφνικές στροφές της 
σκηνικής περιπέτειας, με την 

λεπτή του τέχνη να κάνει τους 
ήρωές του να αυτοχαρακτηρί-

πούμενο», δεν μπορεί να πλά-
θεται σήμερα τόσο ευθύς. Η 
μονοκόμματη του φρονιμάδα 
δεν μας συγκινεί και ο σκηνο-
θέτης μαζί με το ,Νεοπτολέ-
μου δεν εμπλου υντον ρό-
λο με κανένα επιπρόσθετο 
χρώμα. Εκεί ως που IJ φάρσα 
βασιλεύει εριόριστα, οι 
μορφές βγή~αν πιο ρετυχεμέ-
νες. 

Εξαιρετικά καλή η Πόπη. 
Αβραάμ στο ρόλο της υπηρέ­
τριας. Η ηθοποιός κάνει φέτος 
συνεχή υποκριτικά πειρόματα ' 
πάνω στον εαυτό της και πάντα 
έχει καλό αποτέλεσμα. Εύθυ­
μες οι σκηνές με την παρουσία 
του Γ Κωμοδρόμου (γιού του 
Θωμά). ΟΑ. Μουσουλιώτης και 
ο χ. Πισίας θα μπορούσαν να 
κάνουν ακόμα περισσότερα 
κόλπα και τεχνάσματα, αλλά ο 
Π. Πολυκάρπου σαν να συγ­
κρατεί τον εαυτό του στα σκη­
νικά παιχνίδια. Υπήρξε ένα 
ωραίο εύρημα εκεί που αυτοί 
οι δύο συνωμοτούν για να «γδά­
ρουν» το θύμα τους, εκείνες 

οι δύο ατάκες που ξαφνικά τις 
τραγούδησαν σε στυλ άριας 
από όπερα. Γενικά η συμβατικό­
τητα της τέχνης της όπερας 
και το παρόλογο παθιασμένο 
χαρτοπαίγνιο έχουν κοινά 
στοιχεία. Δεν θάταν όμορφσ να 
διευρυνθεί αυτό τοεύρημα και 
στη σκηνή του παιγνιδιού; Οι 
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